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VASILEIOS

I am a translator-proofreader with 4 years' experience and
teacher of the Greek 1language at the EURO GRECE FRANCE
association in Montpellier, France, since 2018.

AREAS OF EXPERTISE

I work with various types of projects and have
mastered multiple domaines in translation such as
medical, pharmaceutical, law, and marketing.

PROFESSIONAL HISTORY

FREELANCE TRANSLATOR
CAVAFY TRADUCTIONS (FR) - 17/11/2019 - PRESENT

Translaltion,proofreading, and editing in EN/FR/EL

FREELANCE TRANSLATOR
VANENBERG GLOBALIZATION SOLUTIONS (CY) -
24/05/2020 - PRESENT

Translation,proofreading, and editing in EN/FR/EL

FREELANCE TRANSLATOR
TRANSSCRIPTA LTD (CY) - 20/05/2019 - 31/07 /2019

Internship in translation in Greek and French language and vice

versa

TRANSLATOR
MAMOUTH COMIX (GR) - 18/03/2019 - 18/05/2019

e Internship in translation in Greek and French language of
comic books

TRANSLATOR - PROOFREADER
MEDICIS TRADUCTION (FR) - 07/01/2019 - 04/03/2019

e Internship in translation in English and French language
e Proofreading in English Language.

TRANSLATOR
UNIVERSITE PAUL - VALERY MONTPELLIER 3 (FR) -
19/03/2018 - 29/06/2018

e Internship in translation in Greek and French language

TRANSLATOR

EL-TRANSLATIONS (GR), 05/02/2018 - 18/05/2018

e Internship in translation in Greek and French language
e Prooreading in Greek language

TRANSLATOR

INSTITUT FRANCAIS DE THESSALONIQUE (GR) -
10/04/2017 - 10/05/2017

e Internship in translation in Greek and French language



EDUCATIONAL HISTORY

ADDITIONAL WORKIN s
© © © UNIVERSITY PAUL - VALERY MONTPELLIER 3,

EXPERIENCE
MODERN GREEK LANGUAGE MONTPELLIER, FRANCE
LA FCLACAS S S LG, MASTER LANGUES APPLIQUEES PARCOURS TRADUCTION
AND RELIGION MINISTRY- e
01/07/2010 - 06/08/2010 -
» Bachelor's internship in the e Trilingual translation
lexicologie and lexicographie e Proofreading
departement « Subtitling
SPEAK, SCHOOL OF LANGUAGES * Project organization

(GR) - 07/01/2015 - 21/06 /2015

e Secretary

e Clients information

UNIVERSITY PAUL - VALERY MONTPELLIER 3,

MONTPELLIER, FRANCE

MASTER LANGUES, LITTERATURES ET CIVILISATIONS
ETRANGERES ET REGIONALES PARCOURS TRADUCTION -
2018

e Bilingual translation

e Proofreading

¢ Research

UNIVERSITY PAUL - VALERY MONTPELLIER 3,

MONTPELLIER, FRANCE

MASTER ANALYSE DES DISCOURS MEDIATIQUES,
INSTITUTIONNELS ET POLITIQUES - 2018

e Discourse analysis
e Discourse prepartion

UNIVERSITY OF THE AEGEAN DEPARTEMENT OF

THE MEDITERRANEAN STYDIES, RHODOS, GREECE
BACHELOR IN LINGUISITCS - 2007 -2011

LANGUAGES

ENGLISH (full professional proficiency) SKILLS
FRENCH (full professional proficiency)

CREEK (Native proficiency) Trilingual translation on time

Proofreading

Editing

Ms Pack Office

Adobe creator

Project organization and managment
Terms research



